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L� mo� d� Mair�
Qu�il est bon ce mois de dØcembre, c�est le mois des fŒtes de famille, le temps d�une 
pause bien mØritØe. C�est une annØe qui s�achŁve pour laisser place à de nouveaux 
projets.

Ces derniers mois, nous avons organisØ la traditionnelle excursion des aînØs, cØlØbrØ la 
commØmoration du 11 novembre, et terminØ cette annØe autour d�un repas de Noºl.

Il est temps de laisser place à la magie des fŒtes qui rØchau�e les c�urs des grands et 
des petits.

Faisons un souhait�: que le monde entier retrouve la bienveillance, et nous fasse oublier les traumatismes de 
la Terre. Il n�est pas interdit de rŒver à un monde meilleur.

Je tiens à remercier toute l�Øquipe municipale pour le travail rØalisØ tout au long de l�annØe, son engagement 
et sa disponibilitØ, ainsi que les employØs municipaux pour leur investissement.

Merci aux associations qui rythment l�annØe avec leurs manifestations. Merci à vous tous, habitants 
d�Attenschwiller pour votre participation aux di�Ørents ØvŁnements. Continuons à vivre ensemble, 
à construire ensemble un village qui nous ressemble.

Que ces fŒtes de �n d�annØe remplissent vos c�urs de joie, vos maisons de lumiŁre et vos vies de bonheur. 
Pro�tez de chaque moment avec ceux que vous aimez et laissez la magie opØrer. 

Joyeuses fŒtes.					   

Chers concitoyennes, concitoyens,

Au moment oø s�achŁve mon mandat, je souhaite Øgalement vous 
adresser quelques mots de reconnaissance et de sincŁre gratitude. 

Élu en 1983 en tant que conseiller municipal, puis Maire en 1989, 
aprŁs 37 annØes passØes à servir notre commune, j�ai pris la dØcision 
de ne pas me reprØsenter pour un nouveau mandat. Cette dØcision 
n�a pas ØtØ facile à prendre, car Œtre à votre service a ØtØ pour moi 
un honneur et une source de grande satisfaction. Je souhaite vous 
remercier chaleureusement pour la con�ance que vous m�avez 
accordØe tout au long de ces annØes. Votre engagement, vos idØes 
et votre soutien ont ØtØ essentiels pour mener à bien les nombreux 
projets entrepris ensemble, qu�il s�agisse du dØveloppement de 
nos infrastructures, de la prØservation de notre cadre de vie, ou de 
l�animation et de la cohØsion de notre communautØ. Ces annØes 
à vos côtØs m�ont permis de constater combien notre commune 
est dynamique, solidaire et pleine de talents. J�ai eu la chance de 
travailler avec des Ølus dØvouØs, des associations actives et des habitants toujours prŒts à s�investir pour le 
bien collectif.

Ces expØriences resteront à jamais gravØes dans ma mØmoire. Je souhaite Øgalement exprimer mes v�ux 
de rØussite à l�Øquipe qui prendra la relŁve. Je suis convaincu qu�elle saura poursuivre le travail accompli et 
continuer à dØvelopper notre commune dans le respect de nos valeurs et de l�intØrŒt gØnØral. Merci encore 
pour votre con�ance, votre bienveillance et votre implication. Servir notre commune a ØtØ l�une des plus 
belles expØriences de ma vie, et je continuerai à rester attentif à son avenir et à ses habitants.

Avec toute ma gratitude et mon amitiØ,

Denis WIEDERKEHR

La mairie sera fermée
du 19 décembre 2025 au soir
au 05 janvier 2026 au matin
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Information� diverse�
�	 Le patrimoine d�orgues le plus important de France et l�un des plus variØs ;
�	 La plus grande rØserve souterraine d�eau potable d�Europe ;
�	 La plus ancienne boulangerie de France, elle se trouve à Rosheim� : Boulangerie Rohmer, depuis 1602, 

quinze�gØnØrations s�y sont succØdØes ;
�	 Le seul aØroport binational au monde (Français et Suisse)�: l�EuroAirport.

Sept choses que vous ne saviez pas forcØment sur l�Alsace

Mulhouse est la ville la plus jeune de France�: tout du moins, la ville de France mØtropolitaine de plus de 
100�000 habitants : 26 % de sa population a moins de 20 ans, contre à peine 18 % à Paris.

Devinette�: quelle est la structure la plus haute d�Alsace�?
Vous alliez dire la CathØdrale de Strasbourg avec ses 142 mŁtres. D�accord, mais nous avions prØcisØ 
«�structure�», et non bâtiment. En terme de hauteur, personne ne bat les Ømetteurs de tØlØvision�! L�antenne 
de Strasbourg-Nordheim gagne la palme, avec ses 273 mŁtres de haut. Loin derriŁre, l�Ømetteur de Mulhouse-
BelvØdŁre, avec ses 194 mŁtres.

La Marseillaise ne vient pas de Marseille, mais de Strasbourg�: notre hymne national a ØtØ Øcrit par Rouget 
de Lisle en 1792 pour l�ArmØe du Rhin à Strasbourg, alors que la France dØclarait la guerre à l�Autriche. Son 
nom originel est Chant de guerre pour l’Armée du Rhin. On comprend donc mieux pourquoi les paroles sont si 
sanglantes. Le chant n�est devenu hymne national que trois ans plus tard. La Marseillaise vient bien d�Alsace.

L�Abbatiale Saints-Pierre-et-Paul d�Ottmarsheim dØtruite par les �ammes. On pouvait se douter que tout 
n�Øtait pas d�origine dans ce lieu sacrØ du Xe siŁcle, magni�quement conservØ. Mais Øtrangement, ce n�est pas 
pendant le Moyen ´ge ou durant les Guerres mondiales qu�elle fut le plus durement touchØe. Mais en 1991, 
lorsqu�un incident Ølectrique dØclencha un incendie qui ravagea une partie de l�intØrieur de l�Øglise, son toit, 
ses cloches et son orgue.

La Knack� : comment reconnaître un Français "de l�intØrieur" d�un 
Alsacien�? Le premier dira�: Saucisse de Strasbourg, le second�: Knack. 
Une vraie saucisse alsacienne fait systØmatiquement ce bruit quand 
on l�Øclate. Knack�! Son nom vient de là. Faites le test chez vous. 

Le Pont du Diable�: se trouve au Château du Haut-Barr à Saverne et 
a ØtØ nommØ ainsi selon une vieille lØgende. Toutes les tentatives de 
construction du pont connurent l�Øchec, jusqu�au jour oø le Diable en 
personne construisit une passerelle en une nuit, en Øchange de l�âme 
du premier Œtre qui la traverserait. 

Une rue Adolf Hitler à Mulhouse�: la rue du Sauvage, artŁre principale 
du centre-ville fut ainsi renommØe par les nazis pendant l�occupation. 
Heureusement, elle retrouva son nom originel rapidement.
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Information� diverse�
Chasse et prØjugØs�: dØmŒler le VRAI du FAUX
Les agriculteurs et les forestiers sont les seuls à pâtir des dØgâts du gibier�! FAUX
Si les agriculteurs et les forestiers subissent les dØgâts de gibier, en revanche, ce sont bien les chasseurs qui 
sont les seuls à payer par le biais de l�indemnisation versØe. Les dØgâts de sangliers sont indemnisØs par les 
chasseurs aux agriculteurs par le biais du Fonds d�indemnisation des dØgâts de sangliers.
Les dØgâts gØnØrØs par le gibier autre (daims, chevreuils, cerfs, faisans, liŁvres ou lapins) sont indemnisØs 
directement par le chasseur à l�agriculteur aprŁs intervention d�un estimateur de dØgâts. MŒme les cervidØs 
qui mangent de l�herbe en montagne font l�objet d�une indemnisation des chasseurs aux agriculteurs.

Consommer du gibier, c�est consommer mieux. VRAI
Chaque animal est traitØ avec respect par le chasseur et selon les rŁgles d�hygiŁne en vigueur, la viande 
Øtant contrôlØe à ses frais par le laboratoire vØtØrinaire dØpartemental avant d�entrer dans les �liŁres courtes. 
Consommer du gibier, c�est donc consommer local, sain et pas cher.

Les cervidØs et les sangliers sont trop nombreux. FAUX et VRAI
Face aux «�on dit�», la FØdØration des chasseurs a entrepris il y a 3 ans, un travail de fond de mesures d�indicateurs 
de la faune prØsente selon les protocoles scienti�ques de l�OFB (O�ce Français de la BiodiversitØ) en 
partenariat avec les forestiers privØs, l�ONF et le Parc Naturel RØgional des Ballons des Vosges (PNRBV). MalgrØ 
un engagement fort de la fØdØration dans ces relevØs d�indices de changements Øcologiques, on assiste 
aujourd�hui à un retrait massif des forestiers et un engagement �uctuant du PNRBV. Ces mesures tendent à 
prouver que les plans de chasse sont ØquilibrØs. Quelques zones à forts dØgâts subsistent e�ectivement mais 
les chasseurs ont engagØ des actions fortes visant à Øliminer ces points noirs.
Concernant le daim, ces mŒmes indicateurs avaient prouvØ que les minima trop ØlevØs mettaient en pØril la 
seule population sauvage d�Europe de daims face à une pression de chasse trop ØlevØes voulues par l�ONF.

Les chasseurs nourrissent les sangliers. FAUX
Les chasseurs distribuent des grains de maïs, soit pour maintenir les sangliers en forŒt a�n qu�ils ne fassent pas 
de dØgâts aux cultures (dissuasion), soit pour les appâter sur un lieu prØcis a�n de les tirer. À l�heure actuelle, 
un chasseur peut distribuer 1 kg de grains�/�jour, soit l�Øquivalent d�un paquet de riz�/�jour aux 50�ha boisØs. 
Pour rappel, il faut entre 1,5 et 2,5 kg d�aliments ØquilibrØs par jour pour nourrir un porc d�Ølevage. Au niveau 
national, l�intØgralitØ des organisations syndicales agricoles ont approuvØ des protocoles d�agrainage de 
dissuasion et ont mis en exergue l�e�cacitØ des modes de prØlŁvements par kirrung qui permettent d�appâter 
les sangliers.
Kirrung�: 2,2 kg au 50 ha boisØs.
Dissuasion : 50 kg maximum au 100 ha boisØs�/�semaine conformØment au protocole national.
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Information� diverse�
Le saviez-vous�?
Le chasseur est puni�:
�	 En cas de non-rØalisation du minimum du plan de chasse, d�une contravention de 5e classe à 1�500 � pour 

un animal non rØalisØ (jusqu�à 7�500 � pour une association de chasse) ;
�	 En cas de dØpassement du plan de chasse (prØlŁvement supØrieur au maximum autorisØ) ou de dØfaut de 

marquage (absence de dispositif bracelet).
Le non-respect du tir qualitatif entraîne la correction du plan de chasse par la fØdØration l�annØe suivante a�n 
de rØtablir la pyramide des âges. Le plan de chasse quantitatif, c�est-à-dire le nombre d�animaux à prØlever, 
reste identique. En cas de surpopulation sur un lot, le prØfet peut ordonner une battue administrative.
L�organisateur d�une battue est dans l�obligation d�apposer des panneaux de signalisation temporaires. 
Ceux-ci doivent Œtre disposØs sur l�accotement ou à proximitØ des voies publiques (routes communales, 
dØpartementales et nationales) pour signaler les entrØes principales de la zone de chasse.

Don de sang
Les stocks de sang sont faibles, votre mobilisation compte�!
Le saviez-vous�? En une heure, vous pouvez sauver trois vies. En e�et, lorsque vous faites 
un don de sang, plusieurs produits sanguins, globules rouges, plasma et plaquettes 
sont extraits sØparØment par les Øquipes de l�Établissement Français du Sang. Chacun 
de ces produits est destinØ à plusieurs patients qui ont des besoins spØci�ques en 
fonction de leur pathologie.

Nous vous invitons à participer 
massivement à la collecte de sang 
organisØe dans notre village : 
le 02/04/2026 à Attenschwiller.

Une poche de sang contient trois produits 
sanguins� : les globules rouges, les 
plaquettes et le plasma. C�est pourquoi un 
don de sang peut rØpondre à des besoins 
di�Ørents et les produits sanguins extraits 
d�une mŒme poche de sang peuvent Œtre 
utilisØs pour plusieurs patients. Un don de 
sang Øquivaut à plusieurs vies sauvØes.�
Il y a deux utilisations pour le plasma� : 
soit on le transfuse, soit on en fabrique 
des mØdicaments à partir des protØines 
qu�il contient. Ce qui est un vrai enjeu de 
souverainetØ sanitaire, car il existe une 
tension internationale sur les immunoglobines.
Les produits sanguins ont une durØe de vie limitØe : 42 jours pour les globules rouges et seulement sept 
jours pour les plaquettes. Trois ans pour le plasma que l’on congŁle. Les dons doivent donc Œtre rØguliers, 
quotidiens, a�n de garantir à chaque patient les produits sanguins dont il a besoin au moment oø il en a 
besoin.
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Information� diverse�

Information� utile�

On peut donner son sang sans connaître son groupe sanguin. Celui-ci est vØri�Ø obligatoirement et 
systØmatiquement par les Øquipes en laboratoire. Votre groupe sanguin pourra vous Œtre communiquØ lors 
de votre prochain don de sang. Le groupe O est le donneur Universel, il peut donner à tout le monde.
AprŁs une infection, il est possible de donner son sang quinze jours aprŁs la �n de son traitement antibiotique.�
Avoir eu le Covid ou avoir ØtØ vaccinØ contre le Covid n�empŒche pas de donner son sang.
Il faut attendre six mois aprŁs l�accouchement pour donner son sang.
Les globules blancs sont les seuls ØlØments qui ne sont pas gardØs lors du don du sang. Ils sont dØtruits car ce 
sont les cellules qui permettent de se battre contre des virus, des bactØries. On ne les transmet pas, pour ne 
pas transmettre Øgalement les virus et bactØries qui vont avec. Il y aurait un risque infectieux.

DØneigement obligatoire
En cas de chutes de neige, et conformØment au droit local applicable 
en Alsace Moselle, les trottoirs doivent Œtre dØblayØs et dØgagØs 
sur une largeur d�environ 1,50 m a�n de garantir la circulation des 
piØtons en toute sØcuritØ.
Par consØquent, en cas de verglas, les propriØtaires sont tenus de 
rØpandre du sable, des cendres ou de la sciure. Lors de chutes de 
neige, celle-ci est à mettre en tas, en dehors des caniveaux a�n que 
l�Øcoulement des eaux ne soit pas empŒchØ et de façon à laisser 
libre les bouches d�incendie.

Les rŁgles des nouveaux engins de dØplacement personnel motorisØs (EDPM)
Un usage encadrØ pour plus de sØcuritØ.
Depuis le dØcret du 23 octobre 2019, modi�Ø le 31 aoßt 2023, les trottinettes Ølectriques, monoroues, 
gyropodes et hoverboards sont o�ciellement reconnus comme vØhicules et soumis aux rŁgles du code 
de la route. Une rØglementation renforcØe en aoßt 2023 vise à sØcuriser leur usage et protØger les piØtons, 
notamment les plus vulnØrables.
Les conducteurs d�EPDM doivent adopter un comportement responsable. En ville� : circulation obligatoire 
sur les pistes cyclables et interdiction de rouler sur les trottoirs�; hors agglomØration�: accŁs limitØ aux voies 

DØclarations arrivØe�/ dØpart
Pour tout changement de domicile, merci de contacter la Mairie 
pour le signaler.
En Alsace-Moselle, les dispositions du registre domiciliaire font 
obligation à toute personne qui change d�adresse de se dØclarer 
en Mairie. 
Plus prØcisØment, il convient de faire une dØclaration du dØpart de 
la commune quittØe et une dØclaration d�arrivØe dans la commune 
du nouveau domicile.
Le non-respect de ces dispositions relŁve de l�article R.610/5 du 
Code pØnal et est puni de l�amende prØvue pour les contraventions 
de la 1re classe.
En gardant nos �chiers à jour, nous pourrons vous transmettre tout courrier vous concernant.
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Information� utile�
L�hirondelle de fenŒtre�: reconnaissable par son dos, ses ailes et le dessus de 
la tŒte de couleur noir-bleutØ. Son ventre et sa gorge sont quant à eux bien 
blancs. Elle est reconnaissable à son croupion blanc pur qui contraste avec le 
reste de son corps plus foncØ. Elle niche à l�extØrieur des bâtiments, en façade 
sous les dØbords de toit.

L�hirondelle rustique� : lØgŁrement plus grande que sa cousine, elle a du 
rouge au niveau de la gorge�: c�est la premiŁre grosse di�Ørence. Son corps 
est noir avec des re�ets mØtalliques bleu�/�vert. Sa queue est terminØe par 
deux �lets qui forment un grand V�: c�est la deuxiŁme grosse di�Ørence�! Elle 
niche à l�intØrieur des bâtiments, Øtables, granges et garages.

La femelle pond deux à trois couvØes de 4 ou 5 �ufs dont l�incubation est de 
14-15 jours. Les petits s�envolent au bout de 19 à 21 jours. Ces petits oiseaux 
migrateurs gardent un rôle essentiel dans l�ØcosystŁme car une hirondelle à 

elle seule attrape entre 800 et 1000 insectes par jour pour se nourrir. Pour trouver toute cette nourriture et 
donner à manger aux oisillons, les parents parcourent en moyenne 300 km par jour, et rØpŁtent ce voyage 
pendant trois semaines. En septembre, les hirondelles se regroupent sur les �ls Ølectriques pour partir en 
groupe vers le sud.

Agir pour la biodiversitØ
Pour avoir la «�main verte�», mŒme sur mon balcon.

MŒme sur un balcon chaque plante compte�: en vØgØtalisant de petits espaces, je crØe des refuges pour la 
biodiversitØ en ville. Varier les espŁces, les couleurs et les senteurs, o�re à chaque espŁce animale un habitat 
riche et accueillant, mŒme sur un espace rØduit.

Je ne laisse pas mon chat s�attaquer aux espŁces sauvages. Je choisis de le faire stØriliser pour rØguler la 
population de chats errants, je limite ses sorties nocturnes et je l�occupe avec des jeux.

J�opte pour des plantes locales mieux adaptØes au climat.

J�installe des abris ou nichoirs en hauteur (notamment pour les chauves-souris), petits havres de paix pour les 
animaux.

Je prends soin des sols grâce au paillage et au compost.

Je me renseigne pour mes plantations�: certaines plantes exotiques envahissantes menacent la biodiversitØ 
en supplantant les espŁces locales. Avant d�acheter, mieux vaut s�interroger�: 36 espŁces sont dØjà interdites 
en France, et d�autres restent à surveiller.

Au quotidien, comment agir dans mon jardin�?

En France, les jardins privØs couvrent un million 
d�hectares. Les haies jouent donc un rôle clØ pour 
o�rir un refuge à la biodiversitØ. Planter des haies vives 
composØes d�essences locales (aubØpine, charme, 
noisetiers, prunellier�) favorise cet ØcosystŁme, 
contrairement au thuya, sans intØrŒt Øcologique (pas de 
baies pour nourrir les oiseaux, etc�).

À savoir�: il est conseillØ aux particuliers de ne pas tailler 
ou dØtruire les haies durant la pØriode de nidi�cation 
des oiseaux à savoir du 15 mars au 31 juillet. 11
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À lir� e� à relir�
Respect de la personne
Les manifestations privØes ne doivent pas gŒner 
les riverains. AprŁs 22h, l�idØal est de transfØrer à 
l�intØrieur les manifestations de plein air ou d�informer 
les voisins directs qui ne pourront qu�apprØcier la 
dØmarche.

Entretien des vØgØtaux
La vØgØtation qui empiŁte sur les voies communales 
doit Œtre taillØe à la diligence du propriØtaire a�n de 
garantir la sßretØ et la commoditØ du passage. En cas 
de nØgligence et ce, malgrØ une mise en demeure, 
les travaux pourront Œtre e�ectuØs par la commune 
mais aux frais du propriØtaire. Par respect pour les 
voisins, il est fort apprØciØ de faire en sorte que la 
vØgØtation ne dØborde pas chez eux.

ViabilitØ hivernale
Chaque propriØtaire est tenu de dØblayer la neige ou 
de saler ou sabler devant chez lui en cas de verglas, 
mŒme si la propriØtØ n�est pas bâtie ou habitØe.

Aux propriØtaires de chiens
Il est fait obligation aux propriØtaires ou toute 
personne promenant des chiens ou autres animaux 
de compagnie de les tenir en laisse sur l�ensemble 
du ban communal, sur toutes les voies publiques y 
compris les chemins de campagne en pØriphØrie du 
village. Des accidents, parfois lourds de consØquences 
sont à dØplorer chaque annØe. 

Ordures mØnagŁres et autres
Les ordures mØnagŁres sont ramassØes le jeudi 
matin (en gØnØral le lendemain si c�est un jour fØriØ). 
Merci de les dØposer sur le trottoir la veille au plus 
tôt. Des bornes d�apport sont à votre disposition 
derriŁre la salle polyvalente pour le papier, le verre, 
les bouteilles plastiques et boîtes de conserve. Merci 
de respecter la propretØ des abords de ces bornes 
en Øvitant les dØpôts sauvages. Pour tous les autres 
objets encombrants, vous pouvez vous rendre à la 
dØchetterie de Michelbach-le-Haut.

Stationnement sur le trottoir
Tout vØhicule à l�arrŒt ou en stationnement doit Œtre 
placØ de maniŁre à ne pas constituer un danger 
pour les usagers. MŒme pour un arrŒt bref, veillez à 
respecter les rŁgles de stationnement�:

� �Attention à la visibilitØ�: je ne m�arrŒte�/�ne stationne 
pas à proximitØ des intersections et des virages

� �Je m�arrŒte� /� stationne à droite, dans le sens de 
la marche, le long du trottoir. Je veille à ce que 
l�espace piØton reste disponible pour le passage des 
poussettes et des personnes à mobilitØ rØduite.

Le stationnement sur trottoir sans laisser de place 
vous expose à une amende de 135 �.

DØjection canine
Ramasser les dØjections canines sur la voie publique 
n�est pas qu�une question de savoir-vivre et de 
respect d�autrui. Ce n�est pas seulement une façon 
de maintenir les rues propres ou encore d�Øviter les 
mauvaises odeurs. C�est aussi une obligation lØgale. 
En e�et, l�article de loi R632-1 du Code pØnal et 
l�article de loi R541-76 du Code de l�environnement 
imposent aux usagers de la collectivitØ de ramasser 
les crottes de leur chien, sous peine d�une amende de 
deuxiŁme classe. Ces deux textes de loi considŁrent 
les dØjections canines sur la voie publique de la 
mŒme façon que des ordures ou des liquides, et font 
ainsi l�objet d�une contravention de 2e classe en cas 
de non-ramassage. Font l�objet d�une amende� : les 
cacas de chien prØsents sur les trottoirs, sur la route, 
dans les caniveaux placØs au niveau des passages 
piØtons ainsi que dans les jardins publics et dans les 
aires de repos ou de jeux, mais aussi sur les parkings. 
En bref, tous les lieux publics ou presque sont soumis 
à la rØglementation sur les crottes de chien.

RŁglementation liØe au bruit
Les travaux de bricolage ou de jardinage rØalisØs 
par des particuliers à l�aide d�outils ou d�appareils 
susceptibles de causer une gŒne pour le voisinage 
en raison de leur intensitØ sonore, tels que tondeuses 
à gazon à moteur thermique, tronçonneuses, 
perceuses, raboteuses ou scies mØcaniques ne 
peuvent Œtre e�ectuØs que�:

� �Jours ouvrables de 7h à 20h, avec une interruption 
entre 12h et 13h ;

� �Jours fØriØs de 9h à 19h, avec une interruption entre 
12h et 14h.
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Attenschwiller s� refai� un� beaut� : 
sØcurit� e� convivialit� a� programm� !

Le� PFAS : d� quo� parl�-�-o� ?

Vous l’avez sans doute remarquØ en passant rue de Paris et rue Charles 
de Gaulle : les travaux avancent à grands pas. Ce projet vise à la fois à 
embellir notre cadre de vie et, surtout, à rendre nos rues plus sßres pour 
tout le monde. Le coßt total de l’opØration est estimØ à 400 000 ��HT. 
La commune bØnØ�ciera de subventions importantes, notamment la 
CEA qui �nancera à hauteur de 97�740 � pour les enrobØs, 31�897 � 
remboursØ par SLA pour les arrŒts de bus, et pour �nir l�Agglo Basel qui 
�nancera 40 % du projet.

On le sait, le carrefour des rues (i.e. Charles de Gaulle, de Paris, des PrØs et du Willer) pouvait Œtre un peu 
intimidant, surtout aux heures de pointe des dØplacements de nos enfants à l�Øcole ou des actifs au travail. 
Le rond-point est une solution favorable au ralentissement et à la visibilitØ dans toutes les directions. Les 
traversØes devraient dØsormais Œtre plus sereines. Pour rØaliser cet amØnagement, la commune a dß acquØrir 
une petite parcelle de terrain adjacente.

Pour que le village reste un lieu de vie et non une route de passage, des chicanes ont ØtØ installØes. Elles 
sont là pour rØduire la vitesse et nous rappeler que nous ne sommes pas sur une autoroute. C’est une 
mesure simple et e�cace pour protØger les piØtons et les cyclistes. Par obligation de conformitØ (Norme NF 
P98-300) et limitation du bruit et des vibrations, les ralentisseurs existants ont ØtØ remplacØs par des chicanes 
conformes

En plus de la sØcuritØ, on n’oublie pas l’esthØtique. 
Le nouveau revŒtement des rues de Paris et 
Charles de Gaulle sera bien plus confortable, et les 
amØnagements paysagers prØvus vont apporter 
une touche de verdure et de fraîcheur.

Ce chantier, c’est l’investissement de notre 
commune pour un village plus sßr et plus beau. 
Merci à tous pour votre patience pendant les 
travaux, le rØsultat en vaut la peine !

Les PFAS, ou "substances per- et poly�uoroalkylØes", sont 
une grande famille de produits chimiques fabriquØs par 
l’homme. On les appelle souvent les "polluants Øternels" car ils 
sont extrŒmement rØsistants et mettent trŁs longtemps à se 
dØgrader, voire jamais. C’est leur force, mais c’est aussi ce qui 
les rend si problØmatiques pour l’environnement.

Ces substances sont issues d’activitØs industrielles ou de 
l’utilisation de produits du quotidien (textiles impermØables, 
emballages alimentaires, ustensiles de cuisine antiadhØsifs 
type tØ�on, cosmØtiques, mousses anti-incendie, etc.).
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PrØventio�
L�usage dØtournØ du protoxyde d�azote, une pratique à risques de plus en plus rØpandue

L�usage dØtournØ du protoxyde d�azote est un phØnomŁne identi�Ø depuis plusieurs dØcennies notamment 
dans le milieu festif. Mais la recrudescence de cet usage, chez des collØgiens, lycØens et Øtudiants avec des 
consommations rØpØtØes, voire quotidiennes, au long cours et en grande quantitØs, contribue à expliquer la 
gravitØ des dommages signalØs plus rØcemment.

Le protoxyde d�azote c�est quoi�?

Le «�gaz hilarant�» ou «�proto�», c�est du protoxyde d�azote (molØcule�: N2O). Pour son usage alimentaire, le 
gaz est vendu, sous la forme de cartouches (pour les siphons à chantilly) ou de bonbonnes. 

Son usage dØtournØ consiste à inhaler le gaz par le biais d�un ballon, aprŁs avoir «�crackØ�» la cartouche pour 
l�ouvrir. Le produit, bon marchØ, est consommØ par certains adolescents et jeunes adultes. Ce type d�usage 
s�est ampli�Ø, ainsi que le nombre et la gravitØ des complications observØes.

Il est surtout consommØ par les collØgiens, lycØens et Øtudiants. Ils recherchent l�e�et rapide, fugace, 
euphorisant et les distorsions sensorielles ressenties avec ce produit.

La consommation du protoxyde d�azote prØsente des risques.

Des risques immØdiats�: asphyxie par manque d�oxygŁne, perte de connaissance, brßlure par le froid du gaz 
expulsØ, dØsorientation, vertiges, chutes notamment.

En cas de consommations rØpØtØes et à intervalles rapprochØs et ou à fortes doses, de sØvŁres troubles 
neurologiques, hØmatologiques, psychiatriques ou cardiaques peuvent survenir. La consommation associØe 
à d�autres produits (alcool, drogues) majore les risques.
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nØcessite pas d’infrastructures coßteuses ni de dØpenses importantes : un terrain plat, quelques obstacles 
improvisØs et un cheval-bâton su�sent. C’est un sport qui promeut l’activitØ physique en plein air et dans un 
esprit de convivialitØ.

Si le Hobby Horse a d’abord sØduit les adolescents, il n’est absolument pas rØservØ aux plus jeunes. Partout 
dans le monde, y compris dans le cadre des championnats nationaux (particuliŁrement structurØs en 
Finlande et aux États-Unis), des catØgories dØdiØes aux adultes existent. Le plaisir de faire du sport de maniŁre 
amusante et en plein air, la crØativitØ de la fabrication et personnalisation des chevaux-bâtons ou l�occasion 
de se retrouver entre passionnØs sans la pression �nanciŁre et logistique de l’Øquitation traditionnelle attire 
les adultes.

La prochaine fois que vous croiserez nos jeunes athlŁtes sur le terrain, n’hØsitez pas à les encourager ! Le 
Hobby Horse est une belle preuve que l’imagination et l’activitØ physique peuvent se transformer en un 
vØritable sport.

Ligu� contr� l� cancer
C�est grâce à la gØnØrositØ des donateurs et au soutien de tous que le comitØ peut 
poursuivre ses missions essentielles pour accompagner les patients et leurs proches, 
rØaliser des actions de prØvention et soutenir la Recherche. Cette annØe encore vous 
avez tous contribuØ gØnØreusement à la quŒte annuelle de la Ligue contre le cancer 
dans le Haut-Rhin. 

Pour cette annØe 2025, la quŒte de la Ligue contre le Cancer a rapportØ la somme de 
5�407,00 �.�

Un immense MERCI à toutes celles et tous ceux pour leur courage et l�Ønergie mise en �uvre à sillonner les 
rues du village, et qui participent avec la Ligue à ce combat sur tous les fronts�!

Calendrier de� manifestation� 2026
Commune
Dimanche 8 novembre : 
CommØmoration du 11 novembre
Dimanche 6 dØcembre : 
Repas des aînØs

Conscrits
Dimanche 31 mai : vente de petits pains

Pompiers
Vendredi 19 juin�: exercice aux Øcoles
Lundi 22 juin�: journØe du sapeur
Dimanche 08 novembre�: 
CommØmoration du 11 novembre
Dimanche 22 novembre�: vente des calendriers
Samedi 05 dØcembre�: apØro tarti�ette

Zuckerp�imlØ 
Samedi 7 et dimanche 8 aoßt�: Waidstock
Samedi 28 novembre�: SoirØe aprŁs-ski

Dry Ratzer
Dimanche 24 mai : MarchØ aux puces

Musique LibertØ
Samedi 30 mai�: concert de printemps
Samedi 03 octobre�: Oktoberfascht
Samedi 12 dØcembre�: concert de �n d�annØe

Zuckerp�imlØ et Musique LibertØ
Samedi 04 juillet�: Bal tricolore

Carnaval
Samedi 14 fØvrier�: bal des conscrits
Mardi 17 fØvrier�: association des aviculteurs

JBS Brasseurs
Jeudi 11 juin�: After Work

Aviculteurs
Samedi 7 et dimanche 8 novembre�:
Exposition avicole

Arboriculteurs
Samedis 7 et 28�fØvrier, samedi 14 mars : 
cours de taille
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�cursio� de� aînØ�
Cette annØe, Sundgau 
Voyages nous a emmenØ 
vers Lapoutroie. Au c�ur 
de ce village, on y retrouve 
l�ancien relais de poste du 
XVIIIe siŁcle qui abrite le 
musØe des eaux-de-vie. La 
distillation des eaux de vie 
est un processus un peu 
magique, parfois secret, 
qui remonte à l�antiquitØ. Il s�agit Øgalement d�une vØritable passion 
pour Monette et RenØ de Miscault qui ont rassemblØ dans ce musØe une 
collection unique�: du matØriel de la propre distillerie (fondØe en 1859), 
Øto�Ø par des alambics, des collections de mignonettes, des liqueurs 
rares, des cuillŁres à absinthes. Un musØe patiemment enrichi au �l des 
annØes. On y a dØcouvert toutes les Øtapes de la fabrication à l�ancienne 
des eaux de vie de fruits avec le matØriel de l�Øpoque. À la �n de la visite 
guidØe, une dØgustation eu lieu. 

Ensuite, nous nous sommes rendus à la Brasserie du Pays Welche pour y dØcouvrir la fabrication et les 
installations.

AprŁs le dØjeuner pris à 
la Ferme Auberge du PrØ 
Bracot, nous nous sommes 
dirigØs vers Kaysersberg. 
FondØe en 2002 au c�ur 
du Vignoble alsacien, 
la verrerie artisanale de 
Kaysersberg symbolise 
la continuitØ d�un savoir-
faire ancestral devenu 
aujourd�hui de plus en plus rare�: le verre «�sou�Ø bouche, fait main�». 
Du sou�e, de la passion et des mains des maîtres-verriers sont 
façonnØs luminaires, articles de table et de dØcoration, ainsi que des 
piŁces exclusives dessinØes sur mesure. Parce que le travail du verre est 
toujours un pur instant de magie, nous avons pu admirer le spectacle 
d�air et de feu, qui donne vie à la matiŁre.

22



S’Neyschta vom Dorf2025 / n°59

Dimanche 9 novembre s�est tenue, devant 
le monument aux morts, la cØrØmonie 
de commØmoration de la signature de 
l�Armistice de 1918.

Le maire et son Conseil municipal, les 
sapeurs-pompiers du corps intercommunal 
d�Attenschwiller et de Michelbach-le-
Haut, la Musique LibertØ, les membres 
de la chorale Sainte-CØcile et du ch�ur 
d�hommes Liederkranz, ainsi que des 
reprØsentants du monde associatif et des 
habitants ont pris part à la cØrØmonie. 
AprŁs la revue des troupes, un discours 
en hommage à la victoire, la paix et à tous 
ceux qui sont morts pour la France a ØtØ 
prononcØ.

Le 11 novembre, la France rend hommage à ceux qui ont sacri�Ø leur vie 
pour la libertØ, la paix et la RØpublique. Il y a 107 ans, aprŁs le chaos des combats, un silence lourd s�est installØ 
sur les champs dØvastØs de Champagne, de la Meuse et de l�Argonne, porteur de la douleur de millions de 
morts et de blessØs. Chaque annØe, les gØnØrations se rassemblent devant les monuments pour se remØmorer 
cet engagement collectif, symbolisØ par le Soldat inconnu sous l�Arc de Triomphe. Il reprØsente le sacri�ce de 
soldats issus de toutes origines, combattant dans toutes les rØgions et à toutes les Øpoques, dont la mØmoire 
ne doit jamais s�Øteindre. La �eur du Bleuet, crØØe en 1925, est devenue le symbole de la solidaritØ avec les 
anciens combattants. La commØmoration nous rappelle aussi l�importance du patriotisme, cette tendresse 
pour ce qui est prØcieux, mŒme dans les pØriodes di�ciles. La France, �dŁle à ses valeurs et à ses promesses, 
poursuit son rŒve d�un avenir en paix, comme en tØmoigne la reconstruction de 
Reims et la rØconciliation franco-allemande en 1962. La mØmoire du passØ, combinØe 
à l�espØrance, reste la force motrice de la nation dans sa quŒte de paix universelle, en 
honorant ceux qui ont donnØ leur vie pour que vivent la libertØ et la paix.

À cette occasion, quatre sapeurs-pompiers ont ØtØ mis à l�honneur. Gilles Baumann, 
LØonie Moniz et Patrick Starck ont reçu la mØdaille d�argent pour les vingt annØes 
d�engagement, tandis que Jean Cron s�est vu remettre la mØdaille d�or pour trente 
annØes de service.

Cet ØvŁnement a ØtØ Øgalement l�occasion de faire passer le caporal-chef Patrick 
Starck à l�honorariat. Il a reçu le titre de sergent honoraire et accŁde à la vØtØrance.

La cØrØmonie s�est terminØe par l�hommage aux morts, suivi d�un inØdit�: l�interprØtation de la Marseillaise par 
les chanteurs des deux chorales et de la Musique LibertØ.

CommØmoratio� d� 11 novembr�
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Eta� civi�

Le� anniversaire� 2026

Si vous ne souhaitez pas qu�il y ait une parution vous concernant, lors d�une naissance, d�un mariage, 
d�un dØcŁs ou d�un anniversaire, merci de bien vouloir nous le signaler en Mairie.

Naissance

02/01/25	� Romain BUBENDORF, 
de BUBENDORF Olivier et TABET Julie

31/01/25	� Elina, Iris BAUMANN, 
de BAUMANN Arnaud et REMOND StØphanie

04/03/25	� Sophia LA QUATRA COULOT, 
de LA QUATRA Luca et COULOT Julie

24/06/25	� Jeanne HEUGEL, 
de HEUGEL Florent et Margot WIRTH

17/07/25	� Alexandre, SomØta LY, 
de PAV Bunly et LY Sathya

23/08/25	� Livia, Elsa NUNES FERREIRA, 
de FERREIRA JØrØmy et MARELLI StØphanieN
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Mariage

09/08/25	 BINDER Emmanuel et BOULOT StØphanie
27/09/25	 BINGLER SØbastien et KEIFLIN EstelleMA

RIA
GE

S

DØcŁs
16/01/25	 Marguerite HUBER, nØe MIESCH
18/01/25	 Adolphe RITTER		
15/02/25	 Lilianne WANNER, nØe BORER
17/04/25	 Franz-Rudolf GLASER
23/10/25	 Karsten STRITTMATTERD

É
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PACS

16/03/25	 BAUMANN Arnaud et REMOND StØphanie
07/10/25	 BAUMANN FrØdØric et CARL AurØliaP
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C

S

95 ans
13/05/1931 : Odile STARCK
07/10/1931 : Pierre HAMMEL
90 ans
17/02/1936 : Marie-Rose KUNTZ
27/08/1936 : Juliette OCHSENBEIN	
30/08/1936 : Marguerite GROELLY
02/12/1936 : Werner BAUMANN

85 ans
28/02/1941 : Michel SCHNEIDER
18/05/1941 : Hans-Jochen LOOKE
20/08/1941 : Lina TROENDLE
11/10/1941 :  Charlotte HARTMANN
11/11/1941 : Jean-Pierre RIEKER
31/12/1941 : HØlŁne GROELLY

80 ans
22/05/1946  : AndrØ CRON
21/07/1946 : IrenØe MUNCH
27/07/1946 : Anne-Marie STARCK
03/09/1946 : Fernand BALLINGER Denise SIMON

80 ans24
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Attenschwiller — ça y est ! Après notre  
passage lors  du Butzimummel  en 2022, 
nous avons mis les bouchées doubles 
pour préparer le très attendu bal de 
carnaval (un d’r nächscht). Pour nous, ce 
n’est pas juste une fête : c’est perpétuer 
des traditions, renforcer des liens, et 
marquer le passage vers une nouvelle 
étape de notre  vie. 

Conscrits , c’est avant tout s’amuser et faire la fête avec les copains mais 
il faut aussi faire preuve de sérieux en organisant notre  traditionnel bal 
de carnaval qui aura lieu le 14 février 2026. Cette année, nous avons 
organisé une vente de mannalas, une tradition que nous reconduirons en 
2026. Nous prévoyons également une vente de petits pains à l’occasion 
de la fête des mères, le 10 mai 2026. De quoi régaler le village , tout en 
soutenant nos projet s !  

Venir d’Attenschwiller, c’est plus qu’une origine : c’est une fierté  ! Celle 
d’un village qui bouge, qui rit et qui fait vivre ses traditions.  Tout cela est 
possible grâce aux nombreuses associations du village que nous  
soutenons et qui nous soutiennent.  

Maintenant que notre rôle dans la vie du village  est officiel, nous 
espérons vous voir nombreux  aux prochaines manifestations pour 
soutenir et partager la joie de la jeunesse d’Attenschwiller !  
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BASKET CLUB 
ATTENSCHWILLER��

         www.basketattenschwiller.com 
 

Basket Club Attenschwiller   
 

basket_club_attenschwiller     

��

La nouvelle saison 2025-2026 a bien démarré, avec un effectif de 130 licenciés motivés répartis dans 10 équipes, 
des U7 jusqu’aux Séniors… sous la direction de nos coachs bénévoles. Nos équipes participent aux championnats 
départementaux et portent haut les couleurs du club chaque week-end. 
L’association poursuit sa mission : former les jeunes, transmettre la passion du basket et favoriser la convivialité 
au sein du village.  

 

 
 �^���v�]�}�Œ�•���� �� �� �����������������������h�í�ô�&�� �� �� �� �h�í�ô�D��

 

Durant la saison, de nombreuses activités sont proposées aux licenciés afin de renforcer la cohésion et le plaisir 
autour du basket. Des stages Slam Élite sont organisés pendant les vacances scolaires pour permettre à chacun 
d’améliorer sa technique et sa compréhension du jeu. 
Le club propose également des sorties conviviales en famille pour assister aux matchs des Mulhouse Mustangs, 
moments toujours très appréciés par les petits comme les grands passionnés. 
 

 
�h�í�ï�&             �h�í�ï�D�� �� �� �� ���h�í�ñ�D 
��

��
�h�í�í�r�í�����š���h�í�í�r�î���� ���������������������h�õ�� �� �� ���������������������������h�ó��

Vous pouvez désormais consulter le programme de nos matchs directement sur le panneau d’affichage de la 
commune. 
Un grand merci à nos bénévoles, nos coachs, les parents et nos partenaires pour leur engagement et leur 
soutien tout au long de l’année. 
Grâce à eux, notre club poursuit sa progression et continue de faire vivre une belle ambiance sportive, 
conviviale et familiale à Attenschwiller… 31
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Waidstock � Zuckerp�imle 
Edition 2025 - Tout Feu, Tout Flamme
La 12e Ødition du festival Waidstock, portØ par 
l’association Zuckerp�imle, a encore une fois connu 
un beau succŁs les 08 et 09 aoßt 2025.

Comme toujours en pleine nature au milieu des 
champs et forŒts, les Zuckerp�imle se sont retroussØs 
les manches pour o�rir un spectacle de grande 
qualitØ avec une programmation d�artistes, digne 
d�un grand Festival.

Environ 50� 000 � de budget , des DJ de renom 
(le vendredi soir, Maeva Carter � La DJ actuellement 
numØro 1 en France, suivie du Duo Lumberjack, des 
habituØs des grands clubs Parisiens et samedi en tŒte 
d�a�che Dj Danny Wild annØes 80, ex-DJ rØsident 
de la mythique discothŁque des Champs-ElysØe Le 
Queen ), un spectacle son et lumiŁre de haute qualitØ 
avec cette annØe, et cerise sur le gâteau, un show 
pyrotechnique avec des �ammes d�une dizaine de 
mŁtres de haut, illuminant  et rØchau�ant de la piste 
de dance jusqu�au bar .

Un public toujours au RDV, jeune et moins jeune, 
venu du Village et de ceux aux alentours, tant le 
vendredi que le samedi. Une mØtØo clØmente, pour 
un week-end de joie et de bonne humeur.

Comme à leur habitude, Les Zuckerp�imle ont dŁs 
le soir mŒme, toute la nuit, suivi des journØes de 
dimanche et lundi poursuivi par le rangement et 
nettoyage du site. L�association a remis le site en 
ordre en nettoyant le prØ, le parking et les chemins 
d�accŁs pour lui redonner son Øtat naturel.

Les Zuckerp�imle en pro�tent pour rappeler que 
le festival a ØtØ rØalisØ avec toutes les autorisations 
nØcessaires en Mairie et PrØfecture, un service 
d�ordre agrØØ, un respect des horaires et du volume 
sonore maximum autorisØ et l�aide d�associations 
partenaires pour gØrer la circulation et le parking aux 
alentours du festival pour Øviter tout dØbordement. 

L�association tient à remercier en particulier par le 
biais de cet article, les di�Ørentes associations qui les 
a aidØe au bar, en cuisine, au parking�

Sans oublier les nombreux bØnØvoles, les propriØtaires 
des terrains occupØs, les di�Ørents �dŁles sponsors, 
sans qui la mise en place de ce festival ne serait pas 
possible.
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Le� association� villag�
MalgrØ tout, Sylvia et son mari continuent sans relâche : 
fabrication et vente de gâteaux de Noºl, calendriers solidaires, 
appels à la solidaritØ� Parce qu�abandonner, ce n�est pas une 
option.

Des histoires qui redonnent espoir
Chaque sauvetage compte. Comme ces sept chatons retrouvØs 
dans un sac plastique : quatre ont survØcu grâce à des biberons 
donnØs jour et nuit toutes les deux heures pendant deux mois.
Ou encore la petite Winn, rØcupØrØe mourante, qui se bat 
encore aujourd�hui et commence à retrouver le goßt de vivre. 
Ces moments de joie font oublier les nuits blanches et les 
larmes.

Remerciements et appel à la solidaritØ
Un grand merci à la clinique vØtØrinaire du Lion d�Or à Habsheim, 
toujours prØsente pour soigner nos petits cabossØs, ainsi qu�à mon 
mari, pilier �dŁle depuis 17 ans, sans qui rien de tout cela ne serait 
possible.
Nous tenons Øgalement à saluer le soutien de la mairie, grâce à qui 
plusieurs campagnes de stØrilisation vont pouvoir Œtre menØes cette 
annØe dans le village. 
Pour toutes celles et ceux qui souhaitent soutenir l�Association 
OLYMPE, il est possible de faire un don pour aider à nourrir, soigner et 
sauver nos chats en dØtresse.
Des ØvŁnements sont à venir, notamment un concert caritatif prØvu 

l�an prochain, en cours d�organisation, et notre traditionnelle vente de gâteaux de Noºl faits maison.
Pour suivre toutes nos actions et nos sauvetages, rendez-vous sur notre page Facebook : Association OLYMPE.
Il est aussi possible de nous contacter par mail à olympeassociation@yahoo.fr ou par message au 
06 78 69 60 53.

Merci à toutes et à tous.
Munck Sylvia

La musique LibertØ � 2025
La Musique LibertØ, forte de plus d�un siŁcle d�existence, reste une vØritable 
rØfØrence associative et culturelle dans notre village. Aujourd�hui, une 
trentaine de musiciens actifs, motivØs et passionnØs, animent la vie locale 
à travers concerts, dØ�lØs et manifestations diverses. L�annØe ØcoulØe fut 
encore riche en Ømotions musicales�: participation aux fŒtes communales, 
concerts partagØs avec d�autres ensembles, moments conviviaux entre 
membres� autant d�occasions de faire vivre la musique et de rassembler 
toutes les gØnØrations. Sous la baguette de notre chef, Laurent Weisbeck, 
professeur de trombone au conservatoire de Belfort-MontbØliard, nos 
rØpØtitions se tiennent chaque jeudi soir de 20h à 22h. Ce rendez-vous hebdomadaire est pour nous un 
moment d�amitiØ, de complicitØ et surtout de plaisir musical. Notre devise reste la mŒme : jouer ensemble 
pour se faire plaisir et faire plaisir. Alors si vous aimez la musique, si vous jouez d�un instrument ou si vous avez 
simplement envie de partager une belle aventure humaine, n�hØsitez pas à franchir la porte de notre salle de 
rØpØtition. Chez nous, l�essayer, c�est l�adopter !34
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l� coi� d� Chef

Bo� appØti� !

Basler Brünsli,
Bruns de Bâle

IngrØdients :
�	 2 blancs d�oeufs 
�	 75 gr de chocolat noir
�	 250 gr d�amandes en poudre
�	 250 gr de sucre
�	 1 c. à soupe de cacao en poudre
�	 ‰ c. à soupe de cannelle
�	 1 pincØe de clou de giro�e

PrØparation�:

�	 Tapissez une plaque d�une feuille de papier cuisson. Râpez �nement le chocolat ou faites-le fondre au 
bain-marie à feu doux, puis laissez-le refroidir un peu. Battez trŁs lØgŁrement les blancs en neige au 
fouet.

�	 Dans un rØcipient, versez les amandes, les Øpices, le cacao en poudre, le chocolat (râpØ ou fondu) et le 
sucre, puis mØlangez. Ajoutez le blanc d��uf et amalgamez le tout.

�	 Saupoudrez le plan de travail de sucre et abaissez la pâte à une Øpaisseur de 0,8 à 1 cm. Vous pouvez 
aussi Øtaler la pâte entre deux feuilles de cuisson pour plus de facilitØ.

�	 DØcoupez les formes de votre choix, puis disposez-les sur la plaque de cuisson. On peut rØaliser de �nes 
petites stries sur les biscuits avant de les laisser sØcher. Couvrez la plaque d�un torchon et laissez sØcher 
les Brünsli pendant une nuit.

�	 Le lendemain, prØchau�ez le four à 240°C (four Ølectrique) / 220°C (chaleur tournante). Faites cuire 
chaque fournØe à mi-hauteur du four prØchau�Ø pendant environ 5-6 minutes. Les Brünsli doivent Œtre 
croquants à l�extØrieur et moelleux à l�intØrieur.

�	 Sortez les Brünsli du four, laissez-les refroidir, puis conservez-les dans une boîte hermØtique.
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So�enir de� grand� anniversaire�

METZ Mireille – 80 ans WIEDERKEHR Rose – 95 ans HATSTATT Jeanne – 80 ans

WANNER Paulette – 85 ans HUMM Julie – 90 ans REIBEL Jean-Pierre – 90 ans

STARCK Yvette – 80 ans KLEIN Cécile – 90 ans BADMANN Véra – 90 ans
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U� premier march� d� Noë�

Cette année, nous avons eu le plaisir d’organiser notre tout 
premier marché de Noël, une initiative qui a rapidement trouvé 
sa place au cœur de la convivialité du village. L’évènement 
s’est déroulé autour du magni�que sapin placé au centre du 
village, créant ainsi une ambiance chaleureuse et festive qui a 
su rassembler petits et grands dans l’esprit de Noël.

Le marché a été un véritable succès, grâce à la participation 
de nombreux exposants locaux qui ont présenté une large 
variété de produits artisanaux et gourmands. On pouvait y 
découvrir des gâteaux faits maison, du miel de qualité, des 
bougies parfumées, des articles de couture, des couronnes de 
Noël ainsi que des broderies délicates. Ces objets, typiques de 
la période de l’Avent, ont contribué à créer une atmosphère 
authentique et pleine de charme, invitant chacun à trouver 
des idées cadeaux originales et à pro�ter des saveurs et des 
savoir-faire locaux.

Pour rendre cette soirée encore plus magique, la scène a été 
animée par la chorale Sainte-Cécile, dont les chants de Noël 
ont résonné dans tout le village, apportant chaleur et émotion. 
La musique Liberté a également ajouté une touche festive 
supplémentaire, encourageant petits et grands à chanter en 
toute convivialité. De leur côté, les conscrits ont proposé la 
vente du traditionnel vin chaud ainsi que d’autres boissons, 
accompagnées d’une petite collation.

En point d’orgue de cette belle soirée, la visite de Saint Nicolas a été très attendue. Personnage emblématique 
de cette période, il a fait une apparition pleine de sourire pour distribuer des sachets de friandises aux enfants, 
créant ainsi un moment mémorable et empreint de magie pour tous. Cette soirée a permis de renforcer le lien 
communautaire et de partager ensemble la joie de Noël dans une ambiance chaleureuse et festive.


